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Реализация Целей устойчивого развития (ЦУР) является долгосрочной за-
дачей для всех стран мира в связи с тем, что она обеспечивает целостный мно-
гоаспектный взгляд на развитие человечества. В данной статье анализиру-
ется деятельность КНР в качестве одного из наиболее активных государств в 
достижении ЦУР. В качестве основы для проведения анализа политики Китая 
был взят план по реализации ЦУР, в котором изложены политика развития 
Китая и усилия государства по поддержке других развивающихся стран мира, 
а также ежегодные отчеты МИДа КНР, где анализируется прогресс государ-
ства по каждой из семнадцати Целей устойчивого развития.

Ключевые слова: Китай; Цели устойчивого развития; Повестка дня; ООН.

ANALYSIS OF THE POLICY OF THE PEOPLE'S REPUBLIC 
OF CHINA IN THE IMPLEMENTATION OF THE SUSTAINABLE 

DEVELOPMENT GOALS

O. S. Zhuravskayaa, O. A. Kokhanb

a Belarusian State University, 
Niezaliežnasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus, 

e-mail: zhuravskayavolha@mail.ru
b Belarusian State University, 

Niezaliežnasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus, e-mail: olya_kokhan@mail.ru

The implementation of the Sustainable Development Goals (SDGs) is a long-
term task for all countries of the world due to the fact that it provides a holistic 
multidimensional view of human development. This article analyzes the activities 
of the PRC as one of the most active states in achieving the SDGs. As a basis for the 
analysis of China's policy, the SDG implementation plan was taken, which outlines 
China's development policy and the state's eff orts to support other developing 
countries of the world, as well as the annual reports of the Ministry of Foreign Aff airs 
of the People's Republic of China, which analyzes the state's progress on each of the 
seventeen Sustainable Development Goals.

Keywords: China; the Sustainable development goals, agenda, the UN.



683

Достижение Целей в области устойчивого развития (ЦУР) — 
одно из наиболее значимых приоритетов как для развитых, так и 
для развивающихся стран. Цели и задачи в области устойчивого 
развития глобальны и универсально применимы к каждому го-
сударству, но, несмотря на это, данные цели дают возможность 
каждой стране учитывать свои национальные интересы, страте-
гии и приоритеты, а также устанавливать собственные задачи в 
рамках глобальных пожеланий. Повестка дня в области устойчи-
вого развития на период до 2030 г. — это общее видение всего че-
ловечества, и проблематика достижения всех ЦУР закрепляется в 
стратегической повестке дня каждого государства мира. 

В 2016 г. Китай представил национальный план по реализа-
ции ЦУР до 2030 г. План состоит из пяти частей, которые вклю-
чают достижения и опыт Китая в реализации Целей развития 
тысячелетия, а также проблемы и возможности, руководящие 
принципы, дорожную карту и четкие планы реализации ЦУР. 
Данный план — первый национальный план КНР, который уста-
навливает сферы деятельности и определяет конкретные целе-
направленные меры. Кроме этого, в начале 2016 г. Китай создал 
межучрежденческий координационный механизм с участием 
45 правительственных ведомств. 17 целей и 169 задач были раз-
делены и распределены между различными департаментами в 
соответствии с их административными обязанностями.

На круглом столе Ли Кэцян (премьер Госсовета КНР) объявил, 
что главной задачей модернизации Китая является построение 
1,3-миллиардного зажиточного общества [1]. По словам Ли Кэця-
на, в последние 15 лет Китай взял на себя руководство по вопро-
сам глобальных усилий в достижений Целей развития тысячеле-
тия, избавив около 400 млн человек от нищеты, снизив детскую 
смертность в возрасте до пяти лет на 2/3 и смертность беремен-
ных женщин на 3/4. Более того, Китай создал самую большую 
сеть социального обеспечения и ухода за пожилыми людьми в 
мире.

Кроме этого, Китай включил Цели развития в программу сво-
их национальных планов, желая вывести бедные слои населения 
из нищеты к 2020 г. — на десять лет раньше окончания ЦУР, что-
бы содействовать избавлению людей от нищеты и голода, обе-
спечению ухода за женщинами и детьми, а также получению без-
опасного жилья.

И на самом деле, в феврале 2021 г. председатель КНР 
Си Цзиньпин заявил, что Китай одержал победу в борьбе с аб-
солютной бедностью. Как указал глава КНР, 98,99 млн жителей 
сельской местности переступили черту бедности, из числа бед-
ных районов было выведено 832 уезда и 128 тыс. деревень [2]. 
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Это означает, что 1/5 части населения земного шара больше не 
нужно беспокоиться об основных продуктах питания, одежде или 
жилье.

Кроме этого, Китай принимает активное участие в междуна-
родном сотрудничестве, в особенности во взаимодействии Юг—-
Юг [1]. Все основные инициативы, объявленные Си Цзиньпином, 
были реализованы для содействия сокращению бедности в раз-
вивающихся странах, включая 100 программ по сокращению бед-
ности, 10 программ сотрудничества по сокращению бедности и 
улучшению условий жизни в Африке, также были созданы Фонд 
содействия сотрудничеству Юг—Юг и Китайский Фонд мира и раз-
вития. В рамках углубленного сотрудничества Юг—Юг Китай по-
мог другим развивающимся странам в создании инфраструктуры 
и предоставил им сельскохозяйственные технологии, принося не-
посредственную пользу бедным слоям населения. С 2015 г. было 
организовано 73 учебных курса для более чем 2100 должностных 
лиц из более чем 100 стран и международных организаций, на ко-
торых они обмениваются опытом и наращивают потенциал в об-
ласти сокращения масштабов нищеты и развития [3].

Способствуя синергии между инициативы «Один пояс, один 
путь» и Повесткой дня на период до 2030 г., Китай участвует в вы-
соком уровне регионального экономического и социального сотруд-
ничестве. Говорится о том, что к 2030 г. «Один пояс, один путь» вы-
ведет 7,6 млн человек из крайней нищеты и 36 млн — из умеренной 
бедности вдоль инициативы «Один пояс, один путь» [4].

Продовольственная безопасность также является одним из 
главных приоритетов для Китая. Таким образом, был достигнут 
устойчивый прогресс в достижении цели обеспечения того, что-
бы сельские общины пользовались эффективным управлением, 
устойчивой экономикой, хорошими условиями жизни, культурой 
вежливостью и здоровой окружающей средой. Китай активно 
участвует в глобальном управлении продовольствием и сельским 
хозяйством, оказывает помощь другим развивающимся странам 
в их устойчивом развитии сельского хозяйства в рамках сотруд-
ничества Юг—Юг и вносит важный вклад в реализацию глобаль-
ной продовольственной безопасности и многочисленных ЦУР.

В соответствии с Повесткой дня на период до 2030 г. инициати-
ва «Один пояс, один путь» стала одной из важнейших платформ 
для сотрудничества в целях развития. С момента своего создания 
в 2013 г. инициатива «Один пояс, один путь» эволюционировала, 
охватывая пять приоритетных направлений международного со-
трудничества, а именно:

— координация политики;
— подключение объектов;
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— беспрепятственная торговля;
— финансовая интеграция;
— связь между людьми.
Эта инициатива обладает значительным потенциалом для со-

действия достижению Целей в области устойчивого развития [5]. 
В рамках выполнения ЦУР Китай будет всесторонне наращивать 
международное энергетическое сотрудничество в строительстве 
зеленого шелкового пути. Он будет продолжать укреплять со-
трудничество в области чистой энергетики со странами «Пояса и 
Пути» с целью качественного развития Целей устойчивого разви-
тия. Он будет активно участвовать в глобальном энергетическом 
управлении, укреплять международный обмен и сотрудничество 
в области энергетики, регулировать международную торговлю 
энергией, содействовать инвестициям в энергетику, совместно 
создавать новую модель международного сотрудничества в об-
ласти энергетики и обеспечивать стабильность и общую безопас-
ность глобального энергетического рынка.

Соответственно, правительство Китая прилагает усилия для 
выполнения каждой из Целей устойчивого развития. Что касает-
ся последней — партнерства в интересах устойчивого развития, 
Китай развивает высококачественное сотрудничество в рамках 
инициативы «Один пояс, один путь» и способствует устойчиво-
му развитию стран БРИКС. Она стала важным способом активи-
зации глобального партнерства в области развития и реализации 
Повестки дня на период до 2030 г. К концу августа 2021 г. Китай 
подписал более 200 документов о сотрудничестве со 141 страной 
мира и 32 международными организациями. В мае 2017 г. и апре-
ле 2019 г. были успешно проведены два форума международного 
сотрудничества «Пояс и Путь», которые достигли плодотворных и 
прагматичных результатов и придали новый импульс глобальной 
реализации Повестки дня в области устойчивого развития [6]. 

Огромные достижения Китая в осуществлении Повестки дня 
на период до 2030 г. объясняются сильным руководством Ком-
мунистической партии Китая, превосходством социалистической 
системы с китайскими особенностями и всесторонним углубле-
нием реформ открытости. Китай твердо поддерживает много-
сторонность и активно работает над созданием нового типа гло-
бального партнерства в целях развития, которое было бы более 
справедливым и сбалансированным. То, чего Китай достиг в пе-
риод с 2015 по 2022 г., может послужить полезной отсылкой на 
глобальную реализацию Повестки дня на период до 2030 г.

Общая повестка дня Целей устойчивого развития предостав-
ляет КНР возможности для продвижения и согласования своих 
внутренних и международных интересов в области развития. 
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Китайская Народная Республика активно добивается этого не-
сколькими способами. Во-первых, Китай продвигает комплекс-
ный подход к развитию, делая упор на экономический рост, по-
литическую стабильность и общую, но дифференцированную 
ответственность. Во-вторых, китайские дипломаты были заняты 
работой по приобретению поддержки инициативы «Один пояс, 
один путь», отчасти путем четкого согласования инициативы с 
деятельностью, связанной с ЦУР, и ведущими международными 
институтами, однако результаты неоднозначны. Китай добился 
больших успехов в инициировании программы «Один пояс, один 
путь» в некоторых многосторонних организациях, и два форума 
«Пояс и Путь» в 2017 г. и в 2019 г. включали громкие темы и об-
суждения, связанные с ЦУР. Однако, хотя более 130 стран под-
писали соглашение о сотрудничестве, связанном с инициативой, 
лишь немногие из наиболее развитых стран официально сдела-
ли это, и многие по-прежнему скептически относятся к экологи-
ческой и финансовой устойчивости проектов, финансируемых 
инициативой и Китаем в особенности. В-третьих, в рамках ООН 
Китай работает над тем, чтобы включить как можно больше сво-
их принципов развития в резолюции. Он успешно сделал это с 
помощью концепции «построение человеческого сообщества с 
единой судьбой и общим будущим», которая действительно пере-
кликается, хотя и смутно, со всеобъемлющим развитием и общи-
ми, но дифференцированными обязанностями. 

Таким образом, если говорить о политике Китайской Народ-
ной Республики в реализации Целей устойчивого развития, госу-
дарство стремится активно участвовать и поддерживать данную 
инициативу, т.к. благодаря интенсивному присутствию в гло-
бальных программах ООН Китай пытается достичь влияния на 
другие вопросы международной повестки дня. Рассматривая от-
чет Китая об осуществлении повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 г. от Центра международных знаний 
о развитии и от МИДа КНР, можно увидеть, что Китай работает 
над осуществлением каждой из 17 Целей устойчивого развития, а 
также предлагает поддержку другим развивающимся странам в 
вопросах содействия ЦУР.
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Автор раскрывает содержание дипломатии КНР в таких международ-
ных туристических организациях, как Всемирная туристская организация, 
Азиатско-Тихоокеанская туристская ассоциация, Южно-тихоокеанская ту-
ристская организация. Выделены основные формы работы и инициативы КНР, 
раскрыто их содержание, оценены достигнутые результаты, подчеркнута 
важность привлечения неправительственных структур, специализированных 
институтов и туристических предприятий. 

Объектом исследования выступает дипломатия КНР, предметом — тури-
стическая дипломатия КНР в международных туристических организациях 
в XXI в. Цель статьи — характеристика деятельности КНР в международ-
ных туристических организациях. Проблема рассматривается в белорусской 
историографии впервые, при этом автор использует китайскую историогра-
фию и источники. Практическая значимость исследования — в возможности 
использования в научной и педагогической деятельности.

Ключевые слова: туристическая дипломатия; КНР; международные тури-
стические организации; Всемирная туристская организация; Азиатско-Тихооке-
анская туристская ассоциация; Южно-тихоокеанская туристская организация.


